Serenade ASO, razli¢ica: 2.2 2024-2-23

VARNOSTNI LIST v skLADU zZ UREDBO (ES) 1907/2006

B
A
Naziv izdelka: Serenade ASO BAYER
Datum izdelave: 23.12.2013, Datum spremembe: 30.05.2023, razlicica: 2.2 E

ODDELEK 1: IDENTIFIKACIJA SNOVI/ZMESI IN DRUZBE/PODJETJA

1.1 Identifikator izdelka

Naziv izdelka
Serenade ASO
Sifra izdelka
[102000037611] .
[§ifra proizvoda: 86706776] https://my.chemius.net/p/LFImE1/en/pd/sl
UFI:
QQU1-90KT-FOOK-CONR

1.2 Pomembne identificirane uporabe snovi ali zmesi in odsvetovane uporabe

Pomembne identificirane uporabe

Serenade ASO je fungicid na podlagi mikroorganizmov, ki se uporablja za zatiranje bolezni na jagodah, korenju, solati,
paradizniku, papriki in jaj¢evcih.

Odsvetovane uporabe
Ni podatkov.

1.3 Podrobnosti o dobavitelju varnostnega lista

Dobavitelj
Bayer d.o.o.
Bravnicarjeva 13
1000 Ljubljana, Slovenija
015814444
BCS-SDS@bayer.com

1.4 Telefonska stevilka za nujne primere

V primeru nezgode poklicemo Center za obvescanje
112

Dobavitelj
Global Incident Response Hotline (24h) +1 (760) 476-3964 (Company 3E for Bayer AG, Crop Science Division)

ODDELEK 2: DOLOCITEV NEVARNOSTI

2.1 Razvrstitev snovi ali zmesi

Razvrstitev v skladu z Uredbo (ES) st. 1272/2008 (CLP)
V skladu s predpisi proizvod ni razvrcen kot nevaren.

2.2 Elementi etikete
Oznacevanje v skladu z Uredbo (ES) st. 1272/2008 [CLP]
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EUH401 Da bi preprecili tveganja za ljudi in okolje, ravnajte v skladu z navodili za uporabo.
P102 Hraniti zunaj dosega otrok.

P261 Prepreciti vdihavanje razprsila.

P270 Ne jesti, piti ali kaditi med uporabo tega izdelka.

P271 Uporabljati le zunaj ali v dobro prezracevanem prostoru.

P272 Kontaminirana delovna oblacila niso dovoljena zunaj delovnega mesta.

P280 Nositi zascitne rokavice/zascitno obleko/zascito za oci.

P285 Ob nezadostnem prezracevanju nositi opremo za zascito dihal.

Posebna opozorila
Mikroorganizmi lahko povzrodijo preobcutljivostno reakcijo.

Standardni stavki za fitofarmacevtska sredstva
SP 1 S sredstvom ali njegovo embalazo ne onesnazevati vode. Naprav za nanasanje ne distiti ali izplakovati v blizini
povrsinskih voda. Prepreciti onesnazenje preko drenaznih in odtocnih jarkov na kmetijskih zemljiscih in cestah.

2.3 Druge nevarnosti

PBT/vPvB
Ni podatkov.

Lastnosti endokrinih motilcev
Ni podatkov.

Dodatne informacije
Ni podatkov.

ODDELEK 3: SESTAVA/PODATKI O SESTAVINAH

3.1 Snovi
Za zmesi glej 3.2.

3.2 Zmesi
Razvrstitev v skladu z .
Naziv CAS EC Index Reach % Uredbo (ES) st. igzi::te r;nde.]: N Opombe za sestavine
1272/2008 (CLP) J
mineralno olje * - 1,34 / / /
Opis izdelka

Koncentrirana suspenzija - SC
Bacillus amyloliquefaciens sev QST 713 = 1,0 * 10° CFU/g.

ODDELEK 4: UKREPI ZA PRVO POMOC

4.1 Opis ukrepov za prvo pomo¢

Splosne opombe
Pred reSevanjem ponesrecenca je treba zagotoviti varnost resevalca. Prizadeto osebo umaknemo iz kontaminiranega
obmocdja na svez zrak oziroma dobro prezracen prostor, zagotovimo ji osnovne zivljenjske funkcije in jo zavarujemo pred
mrazom oziroma vrocino. V primeru nezavesti se ga namesti v polozaj za nezavestnega (na levi bok). V primeru zastoja
dihanja in/ali zastoja srca se izvaja ozivljanje po standardnem ABC postopku: sprostitev dihalnih poti, dajanje umetnega
dihanja in masaza srca.

Po vdihavanju
Ravnamo v skladu s splosnimi ukrepi.

Po stiku s kozo
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Odstranimo kontaminirano obleko in obutev, kozo temeljito umijemo z vodo in milom. V primeru drazenja koZze moramo
takoj poiskati zdravnisko pomoc. Pred ponovno uporabo moramo delovno obleko oprati.

Po stiku z o¢mi
S palcem in kazalcem se razpre ocesni vekiin o¢i 15 min spira s ¢isto vodo, nato se je potrebno posvetovati z zdravnikom.

Po zauzitju
Usta speremo z vodo, prizadeti naj popije do 2-3 dl vode. Takoj poiskati zdravnisko pomo¢! Ne izzvati bruhanja.
Nezavestni osebi ne dajati ni¢esar za piti. Ce je mozno, zdravniku predlozimo navodila za uporabo, etiketo ali varnostni
list.

4.2 Najpomembnejsi simptomi in ucinki, akutni in zapozneli

Po vdihavanju
Prekomerna izpostavljenost meglicam ali hlapom lahko povzrodi drazenje dihal. Lahko povzrodi drazenje gornjega
dihalnega trakta: Znaki/simptomi vkljucujejo kaselj in kihanje.

Po stiku s kozo
Pri preobcutljivih ljudeh se lahko pojavi rdecica, srbenje, pekoc obc¢utek. Stik s koZo lahko izzove alergijski odziv
(simptomi: srbecica, pordelost koze, izpuscaji).

Po stiku z o¢mi
V stiku z o¢mi lahko povzroci rdecico, bolecino, solzenje.

Po zauzitju
Lahko povzrodi slabost/bruhanje in drisko.

4.3 Navedba kakrsne koli takojsSnje medicinske oskrbe in posebnega zdravljenja

Ne izpiramo Zelodca, razen ¢e tako svetuje Center za zastrupitve. Zivalsko oglje in salini¢no odvajalo damo le, ¢e tako
svetuje Center za zastrupitve. Specifi¢en protistrup ni poznan. Zdravljenje je simptomati¢no. Zagotoviti in vzdrzevati
moramo osnovne zZivljenjske funkcije.

ODDELEK 5: PROTIPOZARNI UKREPI

5.1 Sredstva za gasenje

Ustrezna sredstva za gasenje
Ogljikov dioksid CO», gasilni prah, razprsen vodni curek, alkoholno obstojna pena.

Neustrezna sredstva za gasenje
Direktni vodni curek.

5.2 Posebne nevarnosti v zvezi s snovjo ali zmesjo

Nevarni proizvodi izgorevanja
V primeru pozara je mozno tvorjenje strupenih plinov; preprediti vdihavanje plinov/dima.

5.3 Nasvet za gasilce

Zascitni ukrepi
Ne vdihavati dima/plinov, ki nastajajo ob pozaru ali ob segrevanju. Ogrozeno embalazo hladiti z razprsenim vodnim
curkom.

Varovalna oprema
Popolna zascitna obleka (SIST EN 469:2020), celada (SIST EN 443:2008), zascitni Skornji (SIST EN 15090:2012), rokavice
(SIST EN 659:2003+A1:2008/AC:2009) in izolacijski dihalni aparat (SIST EN 137:2006).

Dodatne informacije
Kontaminirano odpadno vodo od gasenja moramo zbrati in jo odstraniti po predpisih; ne smemo je spustiti v kanalizacijo.
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ODDELEK 6: UKREPI OB NENAMERNIH IZPUSTIH

6.1 Osebni varnostni ukrepi, zascitna oprema in postopki v sili
Za neizuceno osebje
Zascitna oprema
Nositi osebno varovalno opremo (Oddelek 8).
Postopki preprecevanja nesrece
Zagotoviti ustrezno prezracevanje.
Postopki v sili
Razlitega/razsutega materiala se ne dotikajte in ne hodite po njem.
Zaresevalce
Pri intervenciji uporabljati sredstva osebne zas¢ite (oddelek 8).

6.2 Okoljevarstveni ukrepi

S primernimi zajezitvami preprediti izpust v vode/odtoke/kanalizacijo ali na prepustna tla. V primeru veéjega izpusta v
vode ali na propustna tla poklicati center za obvescanje (112).

vev v

6.3 Metode in materiali za zadrZevanje in CiS¢enje

Za zadrzevanje
Ni podatkov.

Za c¢isc¢enje
Proizvod absorbirati z inertnim materialom (absorbent, pesek), ga pobrati v posebne posode in oddati pooblas¢enemu
prevzemniku odpadkov. Temeljito ocistite onesnazene predmete in povrsine, pri tem upostevajte okoljske predpise

vev v

(varovanje okolja). Ocistiti z dezinfekcijskim sredstvom. Onesnazeno vodo od ¢iscenja zbrati in predati pooblas¢enemu
prevzemniku odpadkov.

DRUGI PODATKI
Ni podatkov.

6.4 Sklicevanje na druge oddelke
Glej tudi oddelka 8 in 13.

ODDELEK 7: RAVNANJE IN SKLADISCENJE

7.1 Varnostni ukrepi za varno ravnanje
Zascitni ukrepi
Ukrepi za preprecevanja pozara
Posebni varnostni ukrepi niso potrebni; ravnati po navodilih za delo. Zagotoviti dobro prezracevanje.
Ukrepi za preprecevanje nastajanja aerosolov in prahu
Ni podatkov.
Ukrepi za varstvo okolja
Ne dopustiti, da odtece v kanalizacijo, povrsinske vode ali v tla. Takoj po uporabi embalazo dobro zaprite.
Drugi ukrepi
Ni podatkov.
Nasveti o splosni higieni dela

Skrbeti za osebno higieno (umivanje rok pred odmorom in ob koncu dela). Med delom ne jesti, ne piti in ne kaditi. Ne
vdihavati hlapov/meglice. Prepreciti stik s koZo, o¢mi in oblacili. Nositi osebno varovalno opremo; glej Oddelek 8.
Delovno obleko hraniti lo¢eno. Odstraniti onesnazena oblacila in jih ocistiti pred ponovno uporabo. Onesnazena oblacila,
ki jih ni moc ocistiti, je potrebno uniciti (zazgati).

7.2 Pogoji za varno skladiscenje, vklju¢no z nezdruzljivostjo
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Tehnicni ukrepi in pogoji skladis¢enja
Prepreciti dostop nepooblas¢enim osebam. Hraniti v tesno zaprtih posodah. Hraniti na hladnem, suhem in dobro
prezracevanem mestu. Zascititi pred direktnimi son¢nimi zarki. Zas¢ititi pred mrazom (prepreciti zmrzovanje). Ne hranite
pod 0 °C. Hraniti lo¢eno od hrane, pijace in krmil. Upostevati navodila na etiketi in varnostnem listu.

Embalazni materiali
Hraniti le v originalni embalazi.

Zahteve za skladis¢ne prostore in posode
Odprte posode po uporabi dobro zapreti in postaviti pokon¢no za preprecevanje iztekanja/razsutja.

Razred skladiscenja
Razred skladis¢enja: 10

Dodatne informacije o pogojih skladis¢enja
Ni podatkov.

7.3 Posebne koncne uporabe

Priporocila
Ni podatkov.

Posebne resitve za panogo industrije
Ni podatkov.

ODDELEK 8: NADZOR IZPOSTAVLJENOSTI/OSEBNA ZASCITA

8.1 Parametri nadzora

Mejne vrednosti izpostavljenosti na delovhem mestu

i Kratkotrajna Kratkotrajna Bioloske mejne
Naziv 3 3 Opomba .
mg/m o vrednost mg/m? vrednost ml/m3 ¥ vrednosti
20000000 CFU/m3,
Internal Bayer AG,
mineralno olje * / / / / Crop Science /

Division
Occupational
Exposure Standard

Informacije o postopkih spremljanja
SIST EN 482:2021 Izpostavljenost na delovnem mestu - Postopki za dolo¢evanje koncentracije kemic¢nih agensov -
Osnovne zahtevane lastnosti SIST EN 689:2018+AC:2019 Izpostavljenost na delovnem mestu - Merjenje izpostavljenosti
pri vdihavanju kemicnih agensov - Strategija preskusanja skladnosti z mejnimi vrednostmi za poklicno izpostavljenost
(vklju¢no s popravkom AC).

DNEL/DMEL vrednosti

Za proizvod
Ni podatkov.

Za sestavine
Ni podatkov.

PNEC vrednosti

Za proizvod
Ni podatkov.

Za sestavine
Ni podatkov.

8.2 Nadzor izpostavljenosti

Ustrezen tehni¢no-tehnoloski nadzor

Ukrepi, povezani s snovjo/zmesjo, za preprecevanje izpostavljenosti med identificiranimi uporabami
Ob priporoceni uporabi ravnati v skladu z navodili za uporabo oz. etiketo. V ostalih primerih upostevati priporocila v
nadaljevanju (Oddelek 8). Skrbeti za osebno higieno — umivati roke pred odmorom in po kon¢anem delu. Preprediti stik z
ocmi in kozZo. Ne vdihavati hlapov/aerosolov. Otrokom in domacim zivalim preprecite dostop do povrsin, ki ste jih poprsili,
dokler se ne posusijo.
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Strukturni ukrepi za preprecevanje izpostavljenosti
Ni podatkov.
Organizacijski ukrepi za preprecevanje izpostavljenosti
Onesnazena oblacila takoj odstraniti in jih ocistiti pred ponovno uporabo. Med delom ne jesti, piti in ne kaditi.
Tehnicni ukrepi za preprecevanje izpostavljenosti
Poskrbeti za dobro prezracevanje in lokalno odsesavanje na mestih s povecano koncentracijo. Hraniti loceno od Zivil, pija¢
in krmil.

Osebna zascitna oprema
Zascita oci in obraza
Zascitna ocala, ki dobro tesnijo (SIST EN ISO 16321-1:2022).

Zascita rok
Zascitne rokavice (SIST EN ISO 374-1:2017/A1:2018). Upostevati navodila proizvajalca glede uporabe, shranjevanja,
vzdrzevanja in zamenjave rokavic. Ko se pokazejo poskodbe ali prvi znaki obrabe, je potrebno rokavice takoj zamenjati.
Prav tako je potrebno upostevati specificne razmere v katerih se proizvod uporablja (nevarnost ureznin, odrgnin). Oprati
kontaminirane rokavice in jih odstraniti, ko so umazane od znotraj, perforirane ali ko zunanje kontaminacije ni mogoce
odstraniti.

Ustrezni materiali

material debelina cas prebojnosti Opomba

nitril >0.4mm > 480 min SIST EN 374

Zascita koze
Nositi dva sloja obladil, kadar je to mogoce. Bombazna zascitna delovna obleka in obuvala, ki prekrivajo celo stopalo (SIST
EN 1SO 20345:2022). Cez bombazno obleko oblecite zas¢itni kombinezon tipa 4. Nositi zaé¢itno obleko odporno proti
tekocim kemikalijam (tip 4) skladno s SIST EN 14605:2005+A1:2009. Oblacila morajo biti redno prana v skladu s priporocili
za pranje zaécitne obleke. Ce je zas¢itna obleka polita, pobrizgana ali mo¢neje onesnazena, jo je potrebno o¢istiti, kolikor
je mogoce, nato pa previdno odstraniti po nasvetu proizvajalca.

Zascita dihal
Uporabljati masko (SIST EN 136:1998/AC:2004) s filtrom za delce P3 ali FFP3 (SIST EN 143:2021, SIST EN
149:2001+A1:2009). Zascita dihal z masko se lahko uporablja le kratek cas, ko so vsi drugi ukrepi za zmanjsanje
izpostavljenosti (prezracevanje, odsesavanje) neucinkoviti. Upostevajte navodila proizvajalca zascitne maske glede
nosenja in vzdrzevanja le-te.

Toplotna nevarnost
Ni podatkov.

Nadzor izpostavljenosti okolja
Ukrepi, povezani s snovjo/zmesjo, za preprecevanje izpostavljenosti
Ni podatkov.

Ukrepi z navodili za preprecevanje izpostavljenosti
Ni podatkov.

Organizacijski ukrepi za preprecevanje izpostavljenosti
Ni podatkov.

Tehnicni ukrepi za preprecevanje izpostavljenosti
Ni podatkov.

ODDELEK 9: FIZIKALNE IN KEMIJSKE LASTNOSTI

9.1 Podatki o osnovnih fizikalnih in kemijskih lastnostih

Agregatno stanje
tekoce - suspenzija

Barva
svetlo rjava

Vonj
sladek, po prsti

Podatki, pomembni za zdravje ljudi, varnost in okolje
prag zaznavnosti vonja Ni podatkov.

Talis¢e/ledisce Ni podatkov.
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Vrelisce ali zacetno vrelis¢e in obmodje vrelis¢a

Vnetljivost

Spodnja in zgornja meja eksplozivnosti
Plamenisce

Temperatura samovziga
Temperatura razpadanja

pH

Viskoznost

Topnost

Porazdelitveni koeficient

Parni tlak

Gostota in/ali relativna gostota
Relativna gostota par/hlapov

Lastnosti delcev

9.2 DRUGI PODATKI

Oksidativne lastnosti

Eksplozivne lastnosti

91°C

Ni podatkov.

Ni podatkov.

>91°C (Plameni$ca ni do temperature vrelisca.)
475°C

Ni podatkov.

5.2 —5.4 pri23°C, konc. 100 %
dinami¢na: 10 — 100 mPas pri 21 °C
voda: se dispergira

Ni podatkov.

Ni podatkov.

Gostota: ca. 1.05 g/cm? pri 20 °C

Ni podatkov.

Ni podatkov.

Ni oksidativno.

Proizvod ni eksploziven (92/69/EEC, A.14 / OECD 113).

ODDELEK 10: OBSTOJNOST IN REAKTIVNOST

10.1 Reaktivnost
Stabilno pri normalnih pogojih.

10.2 Kemijska stabilnost
Stabilen pri normalni uporabi in ob upostevanju navodil za delo/ravnanje/skladis¢enje (glej Oddelek 7).

10.3 Moznost poteka nevarnih reakcij

Pri normalnih pogojih skladiscenja in uporabe ne prihaja do nevarnih reakcij.

10.4 Pogoji, ki se jim je treba izogniti
Ekstremne temperature. Direktni soncni zarki. Prepreciti zmrzovanje.

10.5 Nezdruzljivi materiali

Hraniti le v originalni embalazi.

10.6 Nevarni produkti razgradnje

Pri normalni uporabi ni pri¢akovati nevarnih produktov razkroja.

ODDELEK 11: TOKSIKOLOSKI PODATKI

11.1 Podatki o razredih nevarnosti, kakor so opredeljeni v Uredbi (ES) st. 1272/2008
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(a) Akutna strupenost

Za proizvod
pot izpostavljenosti = vrsta Vrsta Cas vrednost metoda Opomba
oralno LDsq podgana / > 5000 mg/kg / /
inhalacijsko LCso podgana 4h >5.19 mg/L / /
(aerosol)
dermalno LDsg kunec / >2000 mg/kg / /
(b) Jedkost za koZzo/drazenje koze
Za proizvod
Vrsta Cas rezultat metoda Opomba
kunec / Ne drazi. / /
(c) Resne okvare oci/drazenje
Za proizvod
Vrsta Cas rezultat metoda Opomba
kunec / Ne drazi. / /
(d) Preobcutljivost pri vdihavanju ali preobcutljivost koze
Za proizvod
pot izpostavljenosti Vrsta Cas rezultat metoda Opomba
. Ne povzroca Test opravljen na
e e Morski prasicek / preobcutljivosti. / podobnem proizvodu.
(e) Mutagenost (za zarodne celice)
Za sestavine
Naziv vrsta Vrsta Cas rezultat metoda Opomba
q m Test ni zahtevan za
mineralno olje / / / mikroorganizme. / /
(F) Rakotvornost
Za sestavine
Naziv .p°t . . vrsta Vrsta Cas vrednost rezultat metoda Opomba
izpostavljenosti
Test ni
mineralno olje zahtevan za
& / / / / / mikroorganizm / /
e.
(g) Strupenost za razmnozevanje
Za sestavine
Vrsta ;
Naziv reproduktivne  vrsta Vrsta Cas vrednost rezultat metoda Opomba
toksicnosti
Test ni
mineralno olje zahtevan za
@ / / / / / mikroorganizm / /
e.
Povzetek ocene lastnosti CMR
Ni podatkov.
(h) STOT - enkratna izpostavljenost
Za sestavine
. POt . M Izpostavljen
Naziv izpostavljen vrsta Vrsta Cas o organ vrednost rezultat metoda Opomba
osti
Glede na
razpolozljive
q podatke
T |- / / / / / / merilaza |/ /
razvrstitev
niso
izpolnjena.

(i) STOT - ponavljajoca se izpostavljenost
Za sestavine

8/14



Serenade ASO, razli¢ica: 2.2 2024-2-23
pot .
Naziv izpostavljen vrsta Vrsta Cas Ioz;ostavljen organ vrednost rezultat metoda Opomba
osti
Ni povzrocal
specificne
. trupenosti
mineralno Strupf
olje * / / / / / / za ciljne / /
organe
(testiranje
na zivalih).

(j) Nevarnost pri vdihavanju (nevarnost aspiracije)

Ni podatkov.
Dodatne informacije

Aspiracijska toksi¢nost: glede na razpolozljive podatke merila za razvrstitev niso izpolnjena.

Simptomi, povezani s fizikalnimi, kemijskimi in toksikoloskimi lastnostmi

Ni podatkov.

Medsebojni ucinki
Ni podatkov.

11.2 Podatki o drugih nevarnostih
Lastnosti endokrinih motilcev

Ni podatkov.

Druge informacije

Ni podatkov.

ODDELEK 12: EKOLOSKI PODATKI

12.1 Strupenost

Akutna (kratkotrajna) strupenost
Za sestavine

Naziv vrsta vrednost
mineralnoolje*  ECsg 108 mg/L
mineralnoolje*  NOEC 13 mg/L
mineralnoolje*  NOEC > 100 mg/L
mineralnoolje*  LOEC > 100 mg/L

Kroni¢na (dolgotrajna) strupenost
Za sestavine

Naziv vrsta vrednost
mineralno olje*  LCsg 162 mg/L
mineralnoolje*  NOEC 86 mg/L
mineralnoolje*  NOEC 13 mg/L
mineralno olje*  ECsg mg/L
mineralnoolje*  NOEC mg/L

Cas

izpostavljenosti

Cas
izpostavljenosti

30 dni

30 dni
21 dni

21 dni

21 dni

Vrsta

raki
raki

alge

alge

Vrsta

ribe

ribe
raki

raki

raki

organizem

Daphnia magna

Daphnia magna

Desmodesmus
subspicatus

Desmodesmus
subspicatus

organizem

Oncorhynchus
mykiss

Oncorhynchus
mykiss

Daphnia magna

Daphnia magna

Daphnia magna

metoda

metoda

Opomba

2,16 x 1079
CFU/L

2,6 x 1078 CFU/L

/

Opomba

3,24x 1079
CFU/L

1,72x 1079
CFU/L

2,6 x 1078 CFU/L

1,6 X 1076
CFU/mL

7,9 x 1075
CFU/mL
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12.2 Obstojnost in razgradljivost
Abiotska razgradnja, fizi¢no in fotokemijsko odstranjevanje
Ni podatkov.
Biorazgradljivost
Za sestavine
Naziv vrsta stopnja Cas Rezultat metoda Opomba

Ni relevantno za
/ /

mineralno olje * biorazgradljivost / / mikroorganizme

12.3 Zmoznost kopicenja v organizmih

Porazdelitveni koeficient

Ni podatkov.
Biokoncentracijski faktor (BCF)
Za sestavine

Naziv Vrsta organizem vrednost Trajanje Rezultat metoda Opomba
Ocena
. . bioakumulativnos
mineralno olje * - / / / / /

ti ni relevantna za
mikroorganizme.

12.4 Mobilnost v tleh

Znana ali predvidena razporeditev v dele okolja
Ni podatkov.

Povrsinska napetost
Za proizvod

vrednost Temperatura °C Koncentracija metoda Opomba
34 mN/m 25 / / /

Absorpcija/desorpcija
Ni podatkov.

12.5 Rezultati ocene PBT in vPVB
Ocena ni narejena.

12.6 Lastnosti endokrinih motilcev

Ni podatkov.

12.7 Drugi skodljivi ucinki
Ni podatkov.

12.8 Dodatne informacije

Za proizvod
Ne dopustiti, da odtece v podtalnico, v vodotoke ali kanalizacijo.

Za sestavine
mineralno olje *
Ocena PBT/VPvB ni relevantna za mikroorganizme.
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ODDELEK 13: ODSTRANJEVANJE

13.1 Metode ravnanja z odpadki

Odstranjevanje izdelkov/embalaze

Odstranjevanje ostankov produkta
Z odpadkom ravnati v skladu z lokalnimi in/ali nacionalnimi predpisi. Odpadek je primeren za sezig v pooblas¢enih
sezigalnicah nevarnih odpadkov ali za odlaganje na ustreznih odlagaliscih. Uporabnik mora oddati ostanke
neporabljenega sredstva ali sredstva, ki mu je potekel rok uporabnosti, pooblas¢enemu zbiralcu ali odstranjevalcu
nevarnih odpadkov.

Stevilke odpadkov / oznake odpadkov v skladu s seznamom odpadkov (Low)
02 01 08* - agrokemicni odpadki, ki vsebujejo nevarne snovi

Embalaze
EmbalaZo odstraniti v skladu z lokalnimi ali nacionalnimi predpisi. Neocis¢ena embalaza sodi med nevarne odpadke -
ravnati enako kot z odpadnim proizvodom. Popolnoma izpraznjeno in trikrat izprano embalaZo oddati pooblas¢enemu
prevzemniku embalaze.

Stevilke odpadkov / oznake odpadkov v skladu s seznamom odpadkov (Low)
Ni podatkov.

Podatki, ki so povezani z ravnanjem z odpadki
Ni podatkov.

Podatki, ki so povezani z odstranjevanjem odplak
Ni podatkov.

Druga priporocila za odstranjevanje
Ni podatkov.

ODDELEK 14: PODATKI O PREVOZU

ADR/RID IMDG IATA ADN

14.1 Stevilka ZN in $tevilka ID

Ne zapade med nevarno blago v Ne zapade med nevarno blago v Ne zapade med nevarno blago v Ne zapade med nevarno blago v
skladu s predpisi o prevozu skladu s predpisi o prevozu skladu s predpisi o prevozu skladu s predpisi o prevozu
nevarnega blaga. nevarnega blaga. nevarnega blaga. nevarnega blaga.

14.2 Pravilno odpremno ime ZN
ni podano/ni relevantno ni podano/ni relevantno ni podano/ni relevantno ni podano/ni relevantno
14.3 Razredi nevarnosti prevoza

ni podano/ni relevantno ni podano/ni relevantno ni podano/ni relevantno ni podano/ni relevantno

14.4 Skupina embalaze

ni podano/ni relevantno ni podano/ni relevantno ni podano/ni relevantno ni podano/ni relevantno
14.5 Nevarnosti za okolje

NE NE NE NE

14.6 Posebni previdnostni ukrepi za

uporabnika
Omejene kolicine Omejene kolicine Omejene kolicine
ni podano/ni relevantno ni podano/ni relevantno ni podano/ni relevantno

14.7 Pomorski prevoz v razsutem
stanju v skladu z instrumenti IMO

ni podano/ni relevantno
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ODDELEK 15: ZAKONSKO PREDPISANI PODATKI

15.1 Predpisi/zakonodaja o zdravju, varnosti in okolju, specificni za snov ali zmes

- Uredba (ES) st. 1907/2006 Evropskega Parlamenta in Sveta z dne 18. decembra 2006 o registraciji, evalvaciji, avtorizaciji
in omejevanju kemikalij (REACH), o ustanovitvi Evropske agencije za kemikalije ter spremembi Direktive 1999/45/ES ter
razveljavitvi Uredbe Sveta (EGS) $t. 793/93 in Uredbe Komisije (ES) St. 1488/94 ter Direktive Sveta 76/769/EGS in direktiv
Komisije 91/155/EGS, 93/67/EGS, 93/105/ES in 2000/21/ES (sprememba Uredba Komisije (EU) &t. 2020/878) - s
spremembami in dopolnitvami

- Uredba (ES) st. 1272/2008 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. decembra 2008 o razvrsc¢anju, oznacevanju in
pakiranju snovi ter zmesi, o spremembi in razveljavitvi direktiv 67/548/EGS in 1999/45/ES ter spremembi Uredbe (ES) st.
1907/2006 - s spremembami in dopolnitvami

- Zakon o kemikalijah (Uradni list RS, st. 110/03 — uradno precis¢eno besedilo, 47/04 — ZdZPZ, 61/06 — ZBioP, 16/08, 9/11
in 83/12 - ZFfS-1)

- Uredba o odpadkih (Uradni list RS st. 37/15, 69/15, 129/20, 44/22 - ZVO-2 in 77/22)

- Uredba o ravnanju z embalaZo in odpadno embalazo (Uradni list RS, st. 84/06, 106/06, 110/07, 67/11, 68/11 — popr.,
18/14, 57/15,103/15, 2/16 — popr., 35/17, 60/18, 68/18, 84/18 - ZIURKOE in 54/21)

- Sklep o objavi prilog A in B k Evropskemu sporazumu o mednarodnem cestnem prevozu nevarnega blaga /ADR/

- Pravilnik o varovanju delavcev pred tveganji zaradi izpostavljenosti kemi¢nim snovem pri delu (Uradni list RS, st. 72/21)
- Pravilnik o varovanju delavcev pred tveganji zaradi izpostavljenosti rakotvornim ali mutagenim snovem (Uradni list RS,
$t.101/05, 43/11-2VZD-1, 38/15,79/19 in 89/22)

- Uredba o izvajanju Uredbe (EU) o osebni varovalni opremi (Uradni list RS, st. 33/18)

- Seznam harmoniziranih standardov za osebno varovalno opremo (C 412 / 11.12.2015, z vsemi spremembami in
dopolnitvami)

- Zakon o varnosti in zdravju pri delu (Ur. list RS st. 43/2011)

Podatki v skladu z Direktivo 2004/42/ES o omejevanju emisij hlapnih organskih spojin (smernica HOS)
ni relevantno

Sestavine po Uredbi o detergentih (ES) 648/2004
Ni podatkov.

Posebna navodila
Ni podatkov.

15.2 Ocena kemijske varnosti
Dobavitelj za to snov/zmes ni izdelal ocene kemijske varnosti.

ODDELEK 16: DRUGI PODATKI

Spremembe varnostnega lista
8.2 Nadzor izpostavljenosti

Viri varnostnega lista
Varnostni list, SERENADE ASO SC 12X1L BOT SI, Bayer AG, 19.01.2021, verzija 1.

Okrajsave in kratice
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ADN = Evropski sporazum o mednarodnem prevozu nevarnega blaga po celinskih plovnih poteh
ADR = Sporazum o mednarodnem prevozu nevarnega blaga po cesti

ATE = Ocena akutne strupenosti

BCF = Biokoncentracijski faktor

CAS = Karakteristi¢na stevilka Zze odkritih snovi po mednarodnem seznamu Chemical Abstract Service
CEN = Evropski odbor za standardizacijo

CLP = Uredba o razvrsc¢anju, oznacevanju in pakiranju snovi ter zmesi; Uredba (ES) st. 1272/2008
CMR = Snov, ki je rakotvorna, mutagena ali strupena za razmnozevanje

CSA = Ocena kemijske varnosti

CSR = Porocilo o kemijski varnosti

DMEL = Izpeljana raven z minimalnim uc¢inkom

DNEL = Izpeljana raven brez ucinka

DSD = Direktiva o nevarnih snoveh 67/548/EGS

ECHA = Evropska agencija za kemikalije

EINECS = Evropski seznam kemicnih snovi, ki so na trgu

ELINCS = Evropski seznam novih snovi

EN = Evropski standard

EQS = Okoljski standard kakovosti

ES = Evropska skupnost

EU = Evropska unija

EWC = Evropski katalog odpadkov (nadomescéen z Low — glejte v nadaljevanju)

GES = Splosni scenarij izpostavljenosti

GHS = Globalno usklajeni sistem

IATA = Mednarodno zdruzenje letalskih prevoznikov

ICAO-TI = Tehni¢na navodila za varen zracni prevoz nevarnega blaga

IMDG = Mednarodni kodeks za prevoz nevarnega blaga po morju

IMSBC = Mednarodni kodeks za prevoz trdnih tovorov v razsutem stanju po morju

IUCLID = Enotna mednarodna podatkovna zbirka o kemikalijah

IUPAC = Mednarodna zveza za ¢isto in uporabno kemijo

Kow = Porazdelitveni koeficient oktanol/voda

LC50 = Smrtonosna koncentracija za 50 % preskusne populacije

LD50 = Smrtonosni odmerek za 50% preskusne populacije (povprec¢ni smrtonosni odmerek)
LoW = Seznam odpadkov (glejte http://ec.europa.eu/environment/waste/framework/list.htm)
OC = Delovni pogoji

OECD = Organizacija za gospodarsko sodelovanje in razvoj

OEL = Mejna vrednost izpostavljenosti na delovhem mestu

OR = Edini zastopnik

OSHA = Evropska agencija za zdravje in varnost pri delu

PBT = Snovi, ki so obstojne, se kopicijo v organizmih in so strupene

PEC = Predvidena koncentracija z u¢inkom

PNEC = Predvidena(-ne) koncentracija(-je) brez ucinka

PPE = Osebna zascitna oprema

Rin O = Razvrsc¢anje in oznacevanje

REACH = Registracija, evalvacija, avtorizacija in omejevanje kemikalij Uredba (ES) st. 1907/2006
RID = Predpisi o mednarodnem prevozu nevarnega blaga po zeleznici

RIP = Izvedbeni projekt REACH

RMM = Ukrep za obvladovanje tveganja

SCBA = Zaprti dihalni aparat

SIEF =Forum za izmenjavo informacij o snoveh

STOT = Specifi¢na strupenost za ciljne organe

SVHC = Snov, ki vzbuja veliko zaskrbljenost

Stevilka EC = Stevilka EINECS in ELINCS (glejte tudi EINECS in ELINCS)

TT = Telesna teza

UL = Uradhni list

VL = Varnostni list

vPvB = Snov, ki je zelo obstojna in se zelo lahko kopici v organizmih

Seznam ustreznih H stavkov
Ni podatkov.
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® Zagotovljena pravilna oznacitev izdelka
Usklajeno z lokalno zakonodajo

™ Zagotovljena pravilna razvrstitev izdelka
® Zagotovljeni ustrezni transportni
podatki

BENS
© Consulting www.bens-consulting.com

Navedene informacije se nanasajo na danasnje stanje nasega znanja in izkusenj in se nanasajo na proizvod v stanju, v
kakrsnem je dobavijen. Namen informacij je opisati nas proizvod glede na varnostne zahteve. Navedbe ne predstavijajo
nikakrsnega zagotovila lastnosti izdelka v pravnem smislu. Lastna odgovornost odjemalca izdelka je, da pozna in uposteva
zakonska dolocila v zvezi s transportom in uporabo izdelka. Lastnosti izdelka so opisane v tehnicnih informacijah.
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